
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 2022/2005

(2005. gada 12. decembris),

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 14/2004 attiecībā uz dažādu lauksaimniecības produktu prognozējamo
piegāžu bilancēm attālākajiem Kopienas reģioniem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2001., gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr.
1452/2001, ar ko par labu Francijas aizjūras departamentiem
ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimnie-
cības produktiem, groza Direktīvu 72/462/EEK un atceļ Regulu
(EEK) Nr. 525/77 un Regulu (EEK) Nr. 3763/91 (Poseidom) (1),
un jo īpaši tās 3. panta 6. punktu,

ņemot vērā Padomes 2001. gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr.
1453/2001, ar ko ievieš īpašus pasākumus Azoru salām un
Madeirai attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem
un atceļ Regulu (EEK) Nr. 1600/92 (Poseima) (2), un jo īpaši tās
3. panta 6. punktu un 4. panta 5. punktu,

ņemot vērā Padomes 2001. gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr.
1454/2001, ar ko ievieš īpašus pasākumus Kanāriju salām attie-
cībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem un atceļ
Regulu (EEK) Nr. 1601/92 (Poseican) (3), un jo īpaši tās
3. panta 6. punktu un 4. panta 5. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas 2003. gada 30. decembra Regula (EK) Nr.
14/2004, ar ko nosaka piegādes bilances un Kopienas
atbalstu par dažu cilvēku uzturam, pārstrādei un izman-
tošanai lauksaimniecībā būtisku produktu piegādi, kā arī
par dzīvu dzīvnieku un olu piegādi attālākajiem reģio-
niem saskaņā ar Padomes Regulām (EK) Nr.
1452/2001, (EK) Nr. 1453/2001 un (EK) Nr.
1454/2001 (4), paredzētas prognozējamo piegāžu
bilances un noteikts Kopienas atbalsts.

(2) Pašreizējās gada piegādes bilances Francijas aizjūras
departamentiem, Azoru salām, Madeirai un Kanāriju
salām norāda uz to, ka daudzumi, kas noteikti iepriekš
minēto produktu piegādei, ir nepietiekami, jo pieprasī-
jums ir lielāks nekā prognozēts.

(3) Šo produktu daudzumi un apraksti ir jāpielāgo attiecīgo
attālo reģionu faktiskajām vajadzībām.

(4) Tādēļ attiecīgi jāgroza Regula (EK) Nr. 14/2004.

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar attiecīgo
pārvaldības komiteju atzinumiem,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (EK) Nr. 14/2004 groza šādi.

1) Regulas I pielikuma 1. un 3. daļu aizstāj ar šīs regulas
I pielikuma tekstu.

2) Regulas III pielikuma 7. daļu aizstāj ar šīs regulas II pieli-
kuma tekstu.

3) Regulas V pielikuma 4. un 11. daļu aizstāj ar šīs regulas III
pielikuma tekstu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2005. gada 12. decembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle
Mariann FISCHER BOEL
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(1) OV L 198, 21.7.2001., 11. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 1690/2004 (OV L 305, 1.10.2004., 1. lpp.).

(2) OV L 198, 21.7.2001., 26. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 1690/2004.

(3) OV L 198, 21.7.2001., 45. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 1690/2004.

(4) OV L 3, 7.1.2004., 6. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 936/2005 (OV L 158, 21.6.2005., 6. lpp.).



I PIELIKUMS

“1. Daļa

Labība un labības produkti, kas paredzēti lietošanai cilvēku uzturam un dzīvnieku barībai; eļļas augu sēklas, proteīnaugi un žāvēta
rupjā barība

P r o g n o z ē j a m o p i e g ā ž u b i l a n c e u n K o p i e n a s a t b a l s t s K o p i e n a s p r o d u k t u p i e g ā d ēm
k a l e n d ā r a j ā g a d ā

Departaments Preču apraksts KN kods Daudzums
(tonnas)

Atbalsta summa
(EUR par tonnu)

I II III

Gvadelupa parastie kvieši, mieži, kuku-
rūza un iesals

1001 90, 1003 00, 1005 90
un 1107 10

56 400 — 42 (*)

Franču Gviāna parastie kvieši, mieži, kuku-
rūza, dzīvnieku barībai pare-
dzēti produkti un iesals

1001 90, 1003 00,
1005 90, 2309 90 31,
2309 90 41, 2309 90 51,
2309 90 33, 2309 90 43,
2309 90 53 un 1107 10

7 400 — 52 (*)

Martinika parastie kvieši, mieži, kuku-
rūza, cieto kviešu putraimi
un rupja maluma milti,
auzas un iesals

1001 90, 1003 00,
1005 90, 1103 11, 1004 00
un 1107 10

52 000 — 42 (*)

Reinjona parastie kvieši, mieži, kuku-
rūza un iesals

1001 90, 1003 00, 1005 90
un 1107 10

188 000 — 48 (*)

(*) Atbalsts ir vienāds ar kompensāciju, ko saskaņā ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 1501/95 (OV L 147, 30.6.1995., 7. lpp.) 7. pantu piešķir
par produktiem ar tādu pašu KN kodu.

3. Daļa

Augļu un dārzeņu pārstrādes produkti

P r o g n o z ē j a m o p i e g ā ž u b i l a n c e u n K o p i e n a s a t b a l s t s K o p i e n a s p r o d u k t u p i e g ā d ēm
k a l e n d ā r a j ā g a d ā

Apraksts KN kods Departaments Daudzums
(tonnas)

Atbalsta summa
(EUR par tonnu)

I II III

Pārstrādei paredzēti termiski apstrādāti augļu
biezeņi ar cukura vai citu saldinātāju piedevu
vai bez tās

ex 2007 Visi 100 — 395 —

Pārstrādei paredzēts augļu mīkstums, citādi
sagatavots vai konservēts, ar cukura, cita saldi-
nātāja vai alkohola piedevu vai bez tās, kas
citur nav minēts vai iekļauts

ex 2008 Franču Gviāna 1 060 — 586 —

Gvadelupa — 408 —

Martinika — 408 —

Reinjona — 456 —

Pārstrādei paredzētas koncentrētas augļu sulas
(ieskaitot vīnogu misu), neraudzētas un bez
spirta piedevas, arī ar cukura vai cita saldinā-
tāja piedevu

ex 2009 Franču Gviāna 635 727

Martinika — 311 (*)

Reinjona — 311

Gvadelupa — 311

Bez etiķa vai etiķskābes sagatavoti vai konser-
vēti tomāti

2002 Visi 100 — 91 (*)

(*) Atbalsts ir vienāds ar kompensāciju, ko saskaņā ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 2201/96 (OV L 297, 21.11.1996., 29. lpp.) 16. pantu
piešķir par produktiem ar tādu pašu KN kodu.”
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II PIELIKUMS

“7. Daļa

Liellopu un teļa gaļas nozare

P r o g n o z ē j a m o p i e g ā ž u b i l a n c e u n K o p i e n a s a t b a l s t s K o p i e n a s p r o d u k t u p i e g ā d ēm
k a l e n d ā r a j ā g a d ā

MADEIRA

Apraksts Kods (*) Daudzums
(tonnas)

Atbalsta summa (EUR par tonnu)

I II III

Gaļa:

— svaiga vai dzesināta liel-
lopu gaļa

0210
0201 10 00 9110 (1)
0201 10 00 9120
0201 10 00 9130 (1)
0201 10 00 9140
0201 20 20 9110 (1)
0201 20 20 9120
0201 20 30 9110 (1)
0201 20 30 9120
0201 20 50 9110 (1)
0201 20 50 9120
0201 20 50 9130 (1)
0201 20 50 9140
0201 20 90 9700

5 050 153 171 (**)

0201 30 00 9100 (2) (6)
0201 30 00 9120 (2) (6)
0201 30 00 9060 (6)

123 141 (**)

— saldēta liellopu gaļa 0202
0202 10 00 9100
0202 10 00 9900
0202 20 10 9000
0202 20 30 9000
0202 20 50 9100
0202 20 50 9900
0202 20 90 9100

1 083 119 137 (**)

0202 30 90 9200 (6) 95 113 (**)

(*) Produktu kodi un zemsvītras piezīmes ir definētas grozītajā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 3846/87 (OV L 366, 24.12.1987., 1. lpp.).
(**) Atbalsts ir vienāds ar kompensāciju, ko saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1254/1999 33. pantu piešķir par produktiem ar tādu pašu KN

kodu. Ja kompensācijām, kas piešķirtas saskaņā ar minētās regulas 33. pantu, ir vairākas likmes, tad Atbalsts ir vienāds ar pieteikuma
iesniegšanas brīdī spēkā esošo kompensāciju, ko piešķir par produktiem ar tādu pašu kodu lauksaimniecības produktu nomenklatūrā
kompensācijām par eksportu uz BO3 galamērķiem.”
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III PIELIKUMS

“4. daļa

Augļu un dārzeņu pārstrādes produkti

P r o g n o z ē j a m o p i e g ā ž u b i l a n c e u n K o p i e n a s a t b a l s t s K o p i e n a s p r o d u k t u p i e g ā d ēm
k a l e n d ā r a j ā g a d ā

Apraksts KN kods Daudzums
(tonnas)

Atbalsta summa
(EUR par tonnu)

I II III

Termiski apstrādāti džemi, augļu želejas,
marmelādes, augļu biezeņi un augļu pastas ar
cukura vai citu saldinātāju piedevu vai bez tās:

— izstrādājumi, kas nav homogenizēti un kas
satur augļus, kuri nav citrusaugļi

2007 99 4 250 (1) 125 143 —

Augļi un citas ēdamas augu daļas, kas nav
minētas vai iekļautas citur, sagatavotas vai
konservētas ar citu paņēmienu, arī ar cukura
vai citu saldinātāju vai spirta piedevu:

16 850 (2) 108 126

— ananāsi 2008 20

— citrusaugļi 2008 30

— bumbieri 2008 40

— aprikozes 2008 50

— persiki 2008 70

— zemenes 2008 80

— citi, tostarp maisījumi, kas nav minēti
apakšpozīcijā 2008 19

— maisījumi 2008 92

— citi 2008 99

(1) Tostarp 750 tonnas pārstrādei un/vai iepakošanai paredzētiem produktiem.
(2) Tostarp 6 300 tonnas pārstrādei un/vai iepakošanai paredzētiem produktiem.
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11. daļa

Piena produkti

P r o g n o z ē j a m o p i e g ā ž u b i l a n c e u n K o p i e n a s a t b a l s t s K o p i e n a s p r o d u k t u p i e g ā d ēm
k a l e n d ā r a j ā g a d ā

Apraksts KN kods Daudzums
(tonnas)

Atbalsta summa
(EUR par tonnu)

I II III (1)

Piens un krējums, neiebiezināts un bez
cukura vai cita saldinātāja piedevas (2)

0401 125 000 (3) 41 59 (4)

Piens un krējums, iebiezināts vai ar cukura
vai cita saldinātāja piedevu (2)

0402 24 600 (5) 41 59 (4)

Piens un krējums, iebiezināts vai ar cukura
vai cita saldinātāja piedevu ar piena
beztauku sausnas saturu 15 % no svara un
vairāk un ar tauku saturu, kas nepārsniedz
3 % no svara (6)

0402 91 19 9310 — 97 —

Sviests un citi no piena iegūti tauki un eļļas;
piena tauku pastas (2)

0405 4 000 72 90 (4)

Siers (2) 0406
0406 30
0406 90 23
0406 90 25
0406 90 27
0406 90 76
0406 90 78
0406 90 79
0406 90 81

15 000 72 90 (4)

0406 90 86
0406 90 87
0406 90 88

1 900

Beztauku izstrādājumi 1901 90 99 800 59 (7)

Bērniem paredzēti piena produktu izstrādā-
jumi, kas nesatur piena taukus u.c.

2106 90 92 45

(1) Izteikts EUR par 100 kg tīrsvara, ja nav norādīts citādi.
(2) Attiecīgie produkti un saistītās zemsvītras piezīmes ir tādas pašas, kādas iekļautas Komisijas Regulā, ar ko nosaka eksporta kompensā-

cijas saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1255/1999 31. pantu.
(3) Tostarp 1 300 tonnas pārstrādes un/vai iepakošanas nozarei.
(4) Atbalsts ir vienāds ar kompensāciju, ko saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1255/1999 31. pantu piešķir par produktiem ar tādu pašu KN

kodu. Ja kompensācijām, kas piešķirtas saskaņā ar minētās Regulas 31. pantu, ir vairākas likmes, kā noteikts Komisijas Regulas (EK) Nr.
800/1999 2. panta 1. punkta e) un l) apakšpunktā (OV L 102, 17.4.1999., 11. lpp.), tad Atbalsts ir vienāds ar vislielāko kompensācijas
apjomu par produktiem ar tādu pašu KN kodu (Komisijas Regula (EEK) Nr. 3846/87, OV L 366, 24.12.1987., 1. lpp.).
Tomēr attiecībā uz sviestu, kas piešķirts saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 2571/97, kompensācijas summa ir vienāda ar II slejā norādīto.

(5) Piešķirams šādi:
— 7 250 tonnas produktu ar KN kodu 0402 91 un/vai 0402 99 tiešajam patēriņam,
— 5 350 tonnas produktu ar KN kodu 0402 91 un/vai 0402 99 pārstrādes un/vai iepakošanas nozarei,
— 12 000 tonnas produktu ar KN kodu 0402 10 un/vai 0402 21 pārstrādes un/vai iepakošanas nozarei.

(6) Ja piena proteīna saturs (slāpekļa saturs × 6,38) šajā pozīcijā minētā produkta beztauku piena sausnā ir mazāks kā 34 %, tad atbalstu
nepiešķir. Ja ūdens saturs šajā pozīcijā minētajos pulverveida produktos pārsniedz 5 %, tad atbalstu nepiešķir. Pildot muitas formalitātes,
pieteikuma iesniedzējs šim nolūkam paredzētajā deklarācijā norāda minimālo piena proteīna saturu beztauku piena sausnā un maksi-
mālo ūdens saturu pulverveida produktos.

(7) Atbalsts ir vienāds ar kompensāciju, kas paredzēta Komisijas Regulā, ar ko nosaka kompensācijas likmes noteiktiem lauksaimniecības
produktiem, kurus eksportē kā preces, uz kurām neattiecas I pielikums, un ko piešķir saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1520/2000.”
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